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S z e r k e s z tő s é g :
Rimaszombatban, I’okorágyi- 
uteza 1. szám. Me intézendő 
a lap szellemi részét érdeklő 

minden közlemény és levelezés.

Bélyegtelen levelet nem foga­
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

A z  előfizetés d ija :
Egész évre . . 8 korona
Fél évre . . 4 korona. 
Negyedévre. . 2 korona.
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v a r m e g y e i  k ö z l ö n y .
E L J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A PFelelős szerkesztő: K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

K ia d ó -h iv a ta l:
Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 
1. sz alatt a könyvnyomdában. 
Ide intézendók a kiadóhivatalt 
illető előrefizetés, hirdetmény, 

nyilttér és egyéb felszólalások.

A  hirdetés d ija :
Egy háromhasábos petitsor tér­

fogata . . . .  15 tillér.
Többszöri hirdetésnél árked­

vezmény.

N y llt t é r :
Egy sor . . . .  50 fillér
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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés iegczélszerübben posta*utalvány
utján eszközölhető. — Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

Manapság már mindenki arra törekedik, 
hogy egészsége megóvása érdekéből, ha nagy 
anyagi áldozattal is, megtegye mindazt, a mi az 
ember eletének hosszúvá tctelere föltétlenül — 
lehet mondani első íótenyezönek — szükséges és 
első kötelessége az embernek a köztisztaság lete* 
sitése és biztosítása.

Az orvosi tudomány már a mai században 
felfedezte és meghóditotta mindazt, a mit való­
ban emberi ésszel és törekvéssel el lehet érni 
arra, hogy egy ember egészsége, testi állapota 
a sokféle betegség ellen megvédelmeztessék és 
ha beteg a test, az sikeresen gyógyittassók. Ha 
szakmunkákat és a lapokat olvassuk, bámulatba 
ejti az embert az orvosi tudomány terén felfe 
dezett sikeres gyógyitási módszer és a gyógy­
szerek alkalmazása.

Igaz, hogy halál ellen nincsen orvosság és 
ha az ember szervezete a kor emelkedésével 
gyengül és felmondja a szolgálatot, az orvosi 
tudomány befejezte hivatását, de a meggyengült 
testet lehet foldozgatni, javítgatni és pár évre 
még az életet megtartani.

Hogy pedig az orvosi tudománynak ós ma­
gunknak is segítségére legyünk, igyekezzünk 
egészségünkét, addig mig szervezetünk ep és erős, 
idő előtt megóvni, ápolgatni. Erre legbiztosabb 
a köztisztaság ápolása.

Az állam mindent elkövet e téren, hogy 
állampolgárai egészségét a sokféle ragályos és 
járványos betegség ellen megvédelmezze. Nyilvá­
nul pedig ez a közegészségügy rendezésében és 
az erre vonatkozó intézkedések megtételében, a 
törvények és rendeletefc végrehajtásában. Az állam 
ide vonatkozó intézkedéseit átveszi az önkormány­
zattal biró vármegye, a város és község s saját

T A E C Z A .

Szent hangok.
(Dics: 79.)
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Uh minden jóknak kútfeje!
Bitünk világa, ereje 
Felséges atyánk, mi istenünk 1 
lm, együtt a jók — hívekkel,
Telt szivünkbe igaz hittel,
Szent színed előtt megjelenünk.

Feljöttünk te szent házadba,
Hogy letegyük oltárodra 
Áldozatunk. — s tovább is kérjünk; 
Kérjük áldó kegyelmedet 
Áraszd ki ránk! szent lelkedet!
Légy tovább is védőnk, vezérüfik!

Gyengék vagyunk mi. isteni 
Törvényeid betölteni 
Maguukba, ba nem állsz mellettünk. 
Segél]! 8egélj szent lelkeddel !
Tölte be égi kegyelmeddel!
Terjeszd ki karodat felettünk!

Oszlasd bennünk a homálynak — 
Lelkünket boritó árnynak 
Fellegtorúja — sötétségét!
Hogy lássuk tisztán, szeressük 
A jót; azt híven kövessük!
Őrizd meg szivünknek épségét!

Hogy járván az igazságnak 
Ösvényét: a gonoszságnak 
Ne hajtsunk csábitó szavára. 
Kegyelmed mig által hatolt 
Keblünkbe fel mi gyulád át,
Tiszta lánggal égjen oltára.’

Lelkünk igaz áldozatra 
Buzdulva, vágyva 6zét ma 
Hozzád, — vágyva óhajt utánad.

hatáskörében ós anyagi áldozattal is kötelessége 
ily irányban eljárni. A rendőri közigazgatásnak, 
melynek feladata végrehajtani a törvényt es ren­
deletét, végig kell járni az utczákat, sót be kell 
tekintenie a polgár magán udvarába és lakásába 
is, vájjon nincsen-e lustaságból vagy tudatlan­
ságból eredő mulasztás. Vegre van-e hajtva 
mindaz, a mi az ember tiszta egészséges elet 
módjához feltétlenül szükséges ?

Ha pedig nincsen végrehajtva, akkor ható­
sági utón kell parancsolni, intézkedni és vegre 
meg büntetni is.

Maradjunk csak városunk határán belül.
Örvendetesen észleljük, hogy pár óv óta más 

élet költözött be városházunk tanácstermébe és 
ennek az eredménye az, hogy a varos fejlődik 
ós halad. Egyik oka ennek, hogy uj emberek 
váltották fel a régieket, uj eszme és látókörrel. 
A vaskalap, mint nálunk szokás-mondás, lekerült 
a fejről, nem szoritja töb* 3 azt, de még a szögről 
is és ott emészti már most a rozsda valahol a 
lomtárban. Így van ez heiyesen.

Az uj emberekkel uj tervek, uj intézmények 
letesittettek, a régiek pedig, ha egyszerre nem is, 
fokozatosan nyernek javít st. Észleljük ezt min­
denütt, ahol a város orvr ól, a •röz- és magán­
érdekről van szó.

De még van egy nagy hiány: még 111a sincs 
vízvezetéki ink és pénz hiányában rerneny is alig 
van arra, hogy egyhamar legyen. Nem kell orvosi 
véleményt kérni, sem orvosi könyveket olvasni, 
mert laikus polgári észszel is rájövünk arra, hogy 
ez nagy hiba és az a sok mosadek szenyviz, amit 
az utczákra kiöntenek es ottan erjed és terjed 
szót a város levegőjében bűzzel, bacilussal, bizony 
egészségünk megrontásara hat.

Tessék végigjárni az utczákat ós mindenki 
igazat fog nekünk adni. Nincs erre semmiféle

Vágyva hozzád bontja szárnyát,
Oh hallgasd meg hó imáját!
Leljen meghallgatásra nálad!

Adj imánkra édes választ!
A fény mit szent lelked araszt 
Rank : töltse be valónk teljesen !
Lelkűnk forró — bő érzését,
Ajkunk esdö rebegését
Menny és atyank vedd kedvesen 1

Teljes a föld jóságoddal,
Kisugárzó irgalmaddal,
Mely kegyesen megbocsát, feled.
Oü bocsáss m eg! es fogadj be 
Bennünket is kegyelmedbe!
Hogy legyünk mi teljesen tied!

Borsody Béla.

A mező költészete.
Irta HORVÁTH ZOLTÁN.

Utt terem az igazi költészet künn a szabadban 
atyámtiai, nem a négy fal között és ba vau is idebeun 
nemi része a szobákban meg boros kaucsók mámora 
mellett, ez az utóbbi úgy viszonylik az elsőhöz, mint a 
vakandokturás a Csimborasszo csúcsához.

Nézzétek meg azt a virágbimes rétet, amelyben a 
zöld lű között ott tarkállik a sok, ezer meg ezer fehér, 
piros, kék, sárga virág százféle színárnyalatban és ezt 
íatva, mondjátok meg igaz lelketekre: tudnátok-e ennek 
a sok pompának csak századrészét is utáuozni, ami itt 
pazar kézzel szét van szórva, bogy a szegény koldus is 
lábaival taposhat rajta?!

Bizony itt termettek a legszebb, legigazabb magyar 
dalok, amelyek többnyire egy-egy természeti képpel kez­
dődnek.

Mag» Petőfi, a költőkirály is csak ennyit tud mon­
dani elragadtatásában:t

„Oh természet, óh dicső természet,
Mely nyelv merne versenyezni véled?“

Ebből a rengeteg nagy költői műből, ami a mező­
kön szót van szórva, lássunk egy-kót költeményt.

eszköz, sem mód nálunk, hogy ezt a járványt 
es betegséget terjesztő szenyvizet eltávolitsuk, 
mint egyedül a nyári napsugár, mely erejével 
felszántja. Hány ember szívja fel az abból életre 
kelt baczilusokat és hány embert dönt sírba.

Ha orvosainkat megkérdeznénk, kiknek sok 
fejtörést es álmatlan éjszakát okoz, e bajon segí­
teni talán tudnának az ebből eredő halálesetekre 
megközelítő statisztikát adni, de talán jobb, hogy 
mi nem tudjuk, mert nagyobb lenne rémületünk.

Nem kívánhatjuk városunktól, hogy holnap 
mindjárt kezdesse meg a vízvezeték aknázását ós 
az első cső lefektetését, mert erre a mostani vi­
szonyok között anyagilag teljesen képtelen.

it/iYCbu »a iw i m ar van ju
lye ós nem követelhetjük egy ujabbi kölcsön fel­
vetőiét, de azon óhajtásunkat, hogy ezen a bajon 
addig is, míg a vízvezeték létesíthető lesz, segit- 
tessek valami uton-módon, nem vehető és nem is 
fogja senki rósz néven venni

Panaszkodik mindenki; de azért senki sem 
tesz semmit, mert nem találja meg az utat és
modot arra, hogy mikópen lehetne e baczilus 
fészkét megszüntetni.

Mi nem vagyunk szakértők, tehát nem tudunk 
a megoldásra módszert ajánlani. Hanem igen is 
helyes intézkedéseknek találnánk, ha a közegész­
ségügy őrei és emberei: az orvosok összeülnének, 
es bizton állíthatjuk, hogy valamit csak ki tud­
nának egyelőre találni.

ialan jó lenne az öntöző városi kocsival 
ós az utczasöprókkel a piszkot legalább naponta 
egyszer leöntoztetni ós levezettetni, a mi a port 
és a sokféle más piszkot is, mely az utczákon 
hever, levinné, vagy pedig készíttetni kellene 
egy olyaníéle kocsit mint a szemétkihordó ko­
csik, a melyek minden nap reggel vagy este

Az ostoba ember, ba tudományos is, elmondja nagy 
szárazon, hogy ez pongyola pitypang, annyi mint taraxacum 
officinale. Azután azt hiszik az avatatlanok meg a stré­
berek, hogy ez a növénytani tudomány. Az igazi tudo­
mány egészen m ás: megfigyeli a virág életét, jóformán 
kilesi szirmainak feslósót, tanúja azok életének, szerelmé­
nek, gyönyörködik a gyümölcs alakulásában ós fejlődé­
sében, szóval ez korántsem próza, hanem magasabb 
költészet.

Itt a Rima partján, bimes réttől körülvéve, bokroktól 
elrejtve, többfeló virágzik egy Kanadából ideszakadt nö­
vény : a kétnyári ligetéke, ligetszépe vagy csészekürt, 
tudományos nevén Oenothera biennis.

Ennek a növénynek a gyökerét saláta gyanánt meg 
lehet enni, azért sok helyen termesztik is. Így vadulhatott 
el. A rimaszombati temető egyik sarkán, a jeltelen sir- 
dombok fölött is meglehetősen sok ligetéke virágzik.

Régen figyelem már ezt az érdekes virágot. Való­
ságos órajelző virág ez, a minthogy igen sok virág más 
és más órában szokott kinyílni; sőt a virágok nyilasa 
naptárba is foglalható, mert van egy-kót télen virító 
növényünk is.

A ligetéke nyáron virít junius, julius ós augusztus 
hónapokban, szeptemberben is van még s ba szép az 
ősz, elvétve október elején is virul.

előtt nem szokott kinyílni, csak mikor már leáldozott 1 
nap. Úgy hogy valóságos éji virágnak mondható.

Nagy kénsárga virágai kellemes illatuak ós a szá 
végén betetőző füzért alkotnak.

De figyeljünk. A nap már megtette utjának java 
részét az égbolt azúrján ós nagyon lefelé hajlik tüze:
aranykorongja. Ekkor menjünk ki fölkeresui a liget 
szépe virágjait.

Nézzük meg a bimbóit, a melyek már úgy duzza 
doznak, hogy a négy rozsdászöldes színű kehelylevó 
itt-ott egész csikókban elválik egymástól ós elókandikál 
nak a sárgás szirmok szélei.

Üljünk le a virágok mellé a fűbe és várjunk tü 
relmesen naplementig. Addig nem is szükséges odanézni 
mert addig nem történik változás.

Ha a nap biborszinre vált tekintettel utolsó búcsú 
sugarait szótlövellve, alámerült az égbolt széfén, akkoi



felmentenék a házak előtt a mosadékvizeket és 
lehordanák a Rimába.

Valóban nem tudjuk, miképen lehetne e ba­
jon segíteni, mert nem értünk hozzá, de mégis a 
mozgalmat meg kellene indítani és lehetetlen, 
hogy valami üdvös terv kevés költséggel ki ne 
kerülne tapasztalt orvosaink vagy építészeink 
tanácskozásaiból.

Ajánljuk tehát a kérdés megfontolását első­
sorban buzgó és ifjú polgármesterünk becses fi­
gyelmébe, azután pedig az orvosok szakértelmébe, 
kiknek annyi sok aggodalmat okoz e baj.

Rövid idő alatt meglehetne a kérdést tár­
gyalni és legalább megnyugtatnánk a közönséget 
abban az irányban, hogy mi a várostól telik, 
készséggel megteszi polgárai érdekében. — Nem 
kell mellőzni és kímélni a polgárokat sem, kisebb 
anyagi áldozatot saját egészségök biztositása őzéi- 
jéból nekik is erkölcsi kötelességük hozni

Legközelebb ezzel kapcsolatosan más kér­
déssel fogunk foglalkozni, addig pedig még egy­
szer ajánljuk ezt városunk közönségének figyel­
mébe is.

cselédtövény alkotása.
Már az 1894 ik évi alföldi sztrájk nyomán igen 

sok panasz került felszínre a cselédség köréből, amelyek 
nyilvánvalóvá tették, hogy az 1876 évben életbeléptetett 
cselédtörvény jórészben elavult és hogy a jelen gazdasági 
és társadalmi viszonyokkal számoló uj cselédtörvény al­
kotására sürgős szükség van.

1896-ban a belügyminiszter megbízásából Tallián 
Béla volt földmivelésügyi miniszter, akkor békésmegye 
főispánja egy uj cselédtörvényjavaslatot dolgozott ki, 
amelyet tárgyalás czéljából az „OMGÉ"-nek is megkül­
dött, ez kikérve az összes gazdasági egyesületek véle­
ményét a törvényjavaslatot alaposan átdolgozta, vélemé- 
nyes jelentésével a belügymiuiszterhez felterjesztette

Azóta 10 év múlt el, de uj cselédtörvényjavaslat 
előkészületeiről mitsem hallottunk, sőt ezen nagy tauul- 
mánynyal készült és igen sok adattal felszerelt beadvány 
a belügyminisztériumban fel sem található. Látszik, hogy 
ezen akcziót nem komoly megfontolás, hanem csak a 
helyzet pillanatnyi kényszere szülte, hogy a kormány 
valamit tenni látszassák, de uj cselédtörvény alkotására 
sohasem gondolt.

Már ezen egyesületnek körében folytatott tanulmá­
nyok meggyőztek arról, hogy a cseléd kérdés mizériáit 
nagyrészt uj cseléd törvény alkotásával lehet csak orvo­
solni. S ezen mizériák egyaránt sújtják a munkaadót, 
mint a cselédet is, miután a jelenlegi cselédtörvény sem 
a cselédet nem védi a munkaadó visszaélései ellen, sem 
a cselédtartó gazdát a cseled hanyagsága s iegfőkép pe­
dig vándorló hajlama ellen.

Az 1876. XIII törvényczikk különösen szocziális 
irányú intézkedésekben hiányos, arai aztán igen sok visz- 
szaélésre s amint az eredmények mutatják, cseledsztrájkra 
vezetett. A közgazdasági szakosztályban elhangzott elő­
adások mindegyike sorolt lel ilyen visszaéléseket s mind­
egyike hangsúlyozta is annak a szükségét, hogy az uj 
cselédtörvényben gondoskodás tárgyát képezze az, hogy 
a cselédnek a munkaadó részéről való kizsákmányolása 
megakadályoztassék.

így csak rövidesen említjük meg, hogy a Dunán­
túl is igen sok helyen a bérgabona nem kellő minőség­
ben lett kiszolgáltatva, hogy a bérgabona nem az uj 
mérték szerint, tehát hl. vagy mm szerint lesz kimérve, 
hanem még a régi mérték szerint mérószámra s igy

feszítsük meg minden figyelmünket, mert ritka tünemény 
fog lefolyni szemeink előtt.

Egyszerre, minden átmenet nélkül majd itt — 
maid ott szétpattan a bimbó: a burkoló kehelylevelek 
visszarugódnak, a ligetszépe kitárja 2—3 czentimeter 
hosszú sárga szirmait kinyúlnak összenyomott porzói és 
mintegy álomból ébredve nyújtózik négyágú bibéje.

De mindez egv szempillanat műve, egy villanás, 
úgy hogy m^gdörzsöljük szemeinket, igazán láttuk-e 
vagy csak képzeltük ezt a tündéri idyllbe illő tüne­
ményt? .

Mig ezen törjük fejünket, pár perez múlva újra 
villan egyet a virág s ott szemünk előtt egészen kitárul 
a félig nyilt virág: visszahajolnak a sarga szirmok, föl­
felé hajlik a nyolez porzó, lefelé a bibe s annak négy­
ágú csillaga is széttárul; beláthatunk a mózedények tö­
vén elterülő fénylő olajzöld karikához.

Itt áll előttünk tiszta páriádban a szűzi virág, 
szerelemre, megtermékenyítésre várva, mintha csak a tün­
dérek öltöztették volna menyasszonyi ruhába s azok 
pattantották volna elő hirtelen bimbójából az esti szür­
kület rózsás derengő fényénél.

Az éj folyamán eljönnek az éj vándorai, a rova­
rok s azok átbord|ak a virágport a másik virág bibé­
jére Korán reggel még egy két kinyílt virágot, de a 
nap melegére hervadásnak indul, összekonyulnak szirmai. 
E'tére ránezos vénség lesz a tegnapi tündérpártában 
megjelent szűzből csak egy nap a virág élete. Azután 
következnek a többi bimbók és szürkületkor sokáig akad­
nak uj kinyilók. mert a ligetszépe sokat virít.

Vannak olyan virágok, a melyek jó illatukkal túl­
tesznek a legjobb illatszereken. Hiszen már a lekaszált 
fü : a széna illata is olyan, hogy illatszerekben próbál­
gatják utánozni.

A mező illatozói közül érdekes az apró kakukfü, 
vagy démutka a mely csoportosan szokott egy egy he­
lyet ellepni és messzire árasztja fölséges illatát. Es 
illatos nemcsak az igénytelen apró lilás szinü virág, ha­
nem illatozik a s/ár és a levelek is illatot leheluek. De 
sajátságos, mintha helyhez volna kötve az az illat; ha 
leszakítjuk és máshova visszük, azt az átható, kellemes 
illatot többé nem érezzük rajta, a mit az első perezben 
árasztott.

Másik illatozója a mezőknek, sőt az utszéleknek 
is a somkóró. Ennek a növénynek a levelei és virágja

gyakran megesett, hogy a cseléd még a mértekben is 
megrövidülést szenvedett, miután a régi mérték térfoga­
tát, ürtaltalmát ma már az illetékes hivatalok nem hite­
lesítik s igy azokat a visszaélni akaró gazda tetszessze- 
rinti nagyságban készítheti, vagy legalább a mertek 
használata joggal kelti fel a cseléd bizalmatlanságát. 
Előfordult az is, hogy a bérföldek sem szolgáltattak ki 
a kialkudott nagyságban s jóformán rendszerré vált, hogy 
a cselédbérföldekül mindig a legsilanyabb táblák jelöl- 
tettek ki.

Ezen csak úgy lehet segíteni, ha a törvény elren­
deli. hogy minden cselédnek szerződtetése alkalmával 
bérlevél adandó, amelybe a kialkudott bér s a kiszolgál­
tatandó gabonanemü minősége bevezetendő. 8 ha a cse­
léd jogos panasza esetén a gazda nemcsak a megvont 
bér megfelelő mennyiségben való kiszolgaltatasára szo- 
rittatik, hanem szigorúan meg is büntettetik, az összeség 
érdekében, mert az ily visszaélő gazdák kapzsisága miatt 
azután azok is szeuvedui kénytelenek, akik a c&elédbére- 
ket mindenkor kellő minőségben és mennyiségben szol­
gáltatják ki.

Panasz tárgyát képezik továbbá a cselédlakások is. 
Tudjuk, hogy napirendben vau több cselédcsaládnak egy 
szobában való összezsufolása. Tudjuk azt is, hogy a 
cselédek túlnyomó része nem szeret egyedül lakni, ami­
nek magyarázata egyrészt, hogy kevesebb tüzelőt fogyasz­
tanak, hogy a csaladauyak felváltva munkába mehetnek 
s gyermekeiket felváltva gondozhatják és vannak egyéb 
más erkölcsi momentumok is, amelyek előttük az együtt­
lakást kívánatossá teszik.

Ismételten kísérelte meg; már több törvényhatóság 
a cselédlakások ügyének szabályrendelet utján való ren­
dezését, de ez nem sok sikerrel járt. A törvénynek lesz 
feladata ezt a kérdést végleg rendezni olykép. hogy bi­
zonyos határidő, moudjuk 10 éven belül minden egyes 
munkaadó köteleztetik arra. hogy családos cselédjenek 
külön szobát adjon lakásul. Igazan felesleges ezen intéz­
kedés előnyeit akár erkölcsi, akár közegészségügyi, akar 
társadalmi szempontból behatóbban méltatni, olyannyira 
kézzelfogható az intézkedés jelentősége.

Sok panaszra szolgáltatott okot továbbá a vasár- és 
ünnepnapok be nem tartása. Á cselédnek sok helyütt 
pihenője soha sem volt, legfeljebb esős napokon, a mi­
dőn a mezei munka szünetei. Hiába van vasárnapi munka- 
szünetről szóló törvény, azt a közigazgatás laza ellenőr­
zése folytán könnyű kijátszani. Az uj cselédtörvényuek 
lesz a feladata, hogy pontosan körvonalozza, hogy mily 
munkák teljesítésére kötelezhető a cseled vasár- és ünnep­
napokon, s mily esetekben, mily feltételek mellett lehet­
séges a cseléd munkáját ünnepnapokon is igénybevenni. 
A cselédtörvényben való felvételnek meglesz a maga 
eredménye, mert a cselédtörvény minden egyes cseled- 
könyvben egész terjedelmében kiuyomattatván, maga a 
cseléd fogja legjobban ellenőrizni a törvény szigorú vég­
rehajtását.

A vasárnapi és ünnepnapi munkaszünet betartására 
és a cseléd munkájának igényeivesztésére nézve az OMGE 
a belügymiuisterhez felterjesztett memorandumában az 
alábbiakban körvonalazta álláspontját:

„Vasárnapokon, karácsouy, husvét, pünkösd két-két 
ünnepnapján s Szent István napkor a gondozására bízott 
jószág s fekvőhelyének rendes ellátásán kívül, a cseléd 
köteles délelőtt 9 óráig a holtleltárt és a majort rendbe­
hozni, külső mezei munkára azonban ezen napok folya­
mán nem kötelezhető.

Halaszthatatlan sürgős mezei munka esetén, mely 
nek elmulasztása a gazdanak súlyos anyagi veszteséget 
okozna, joga van a gazdanak a Cseledet vasárnap s illetve 
ünnepnap is kirendelui, köteles azonban az akkor folyó 
napszámot nem egész napra terjedő muukanál, minden 
esetben legalább tél uapi bért a cselédnek azonnal kifi­
zetni. Elemi csapások, mint árvíz, tűzvész, zivatar stb. 
esetén a cseléd köteles vasár- és ünnepnapokon is a 
védekezési munkálatokat napszámbér igényé nélkül telje-

a luczernára és a lóherére emlékeztetnek. A növéuy kö­
rülbelül félmeter magasra nő, levelei és virágai aprók. 
A sokfelé elágazó szar végén ülnek az apró sarga virá- 
gocskák, de van tehérvirágu somkoró is.

A nép vidékenként nagyon sok nevet adott neki. 
Hívják mézkerepuek, patikai mezkerepnek mezes illatá­
ért; egyéb nevei: bucskóró, dutkóró, királyid, királyné- 
asszony kaposztaia, kóhere, nagy lóhere, medvelú. molyfű 
Az utóbbi uevét ugylatszik, azért kapta, mert moly 
ellen használjak. A napokban olvastam különben, hogy 
erre a czélra egy kivaló vegyész a kakukfü kivonatat 
is ajánlja.

A somkóró is minden részébeu kellemes illatot 
áraszt, a mely a lépes méz szagara is emlékeztet. De 
ez a növény letörve nem veszíti el illatat; hanem ha 
hazavisszük és megszantjuk, még növekszik kellemes 
illata, ha szekréu>be tesszük, az egész szekrény meg­
telik illatával és évek múlva sem veszíti el kellemes illatat.

Fölemlítsem-e a vad murkot, meg az egéríarku 
cziczkórót vagy cziczkafarkat, a melyeknek fehér ernyői­
től nyáron messzire virítanak a mezők ?

Hát a fehér mécsvirág ? Iugó-bingó szálainak vé­
gén vagy félméter magasan a földtől íölduzzadt csésze 
szelén ülnek a hófehér szirmok s a virág csakugyan 
lobogó mécsesre emlékeztet, a melynek edényét a bögre­
formára fölfuvódott kehely alkotja, lángját pedig a fehé­
ren villogó szirmok.

Ott a fü közt a csinos kis sárga szarvaskerep. Alig 
látnánk meg, ha nem volnának a kocsánain meglehetős 
nagy, sötétebb élénksarga, pillangós virágai, a melyek 
egy csomóban, körben ülnek a szár végén.

De ne felejtkezzünk meg, a mező költészetéről lé­
vén szó, arról a sok énekes és díszes rovarról, a mi a 
retek, mezők eletehez tartozik. Olt czirpel az ezernyi 
ezer tücsök a fűben, ki halkabban, ki erósebbeu fújja a 
maga nótáját és pedig nem a száján, hanem vagy a 
lábait dörzsölve az első szárnyához, mint a szöcske, vagy 
az első szárnyait egymáshoz dörzsölve, mint a tücsök­
fajták. Ott ugrándoznak a lépkedő lábai előtt a zöld és 
szürkés szöcskék. Hát még az a sok tarka lepke, a 
melyeknek sziupompája vetekedik a virágok színével! 
Leggyakoribbak a réteken a vöröses Rókalepkék, meg 
a szürkés gyöngyházlepkék, a melyeknek szárnyán a 
gyöngyház szinjátéka alkot finom hamvat és a kisebb-

siteni. Ha a cseléd vasárnap, vagy a kijelölt ünnepnapo­
kon istentiszteletre akar menni, úgy elemi csapást kivéve, 
d. e. külön munkára nem kényszeríthető.

Ez a deíiniczió már megállja a helyét.
(folyt, köv.)

Melyen tisztelt szerkesztő u r !
Nem tudom miért, tán felösmerve Poprad Budapest 

között a legrövidebb útvonalat, de ez evbeu igen látoga­
tott völgyévé lett Rimavölgye az automobilistaknák. Nincs 
egy hét, úgyszólván nincs egy nap, hogy egy-ket auto­
mobil végig ne szaguldaua az elég keskeny megyei utón, 
inon tiQatom nem kis boszusagara es veszedelmére az e 
völgyön élő, és sajnos, a modem technika e „non plus 
ultrájához“ még hozza nem szokott, csak az ódon, múlt 
századokbeli közlekedési eszközöket ósmerö es azokat 
használó népeknek és lovaknak.

Önök tálán, kik a megye székhelyéu lakuak, kine­
vetnek bennünket szegény, egyszerű falusiakat,. Lari-fari! 
Mily pompás látvány, mikor egy szép automobil a íáamar- 
jay-sarkon bömbölve, lassan, meltósagteljesen megjelenik 
Í3 e mellett még élénkségét, forgalmat is jelent, mely a 
varos eletet határozottan fejleszti, uagyobbitja. Mindez 
eszükbe jut, sőt még lan sokkal több szép is, s szivük­
ben teli büszkeseggel es megelégedéssel sétálnák végig 
a korzóu. De az eszükpe nem jut, azt nem gondoljak, 
hogy az az automobil egy rövid félóra alatt tette meg 
az utat Tiszolcz Rimaszombat között, hogy Nyustyan 
egy öreg urat egy kocsihoz lapított, Brézon úgy meg 
vadított két pár teherkocsiba fogott lovat, — hogy a 
lovak egymásnak rohantak s úgy a kocsi, mint a lovak 
össze-vissza törtek ; hogy Rimabanyau egy gabonával 
megrakott kocsit az arukba döntött, a kocsist maga alá 
temetve; hogy Rabón egy gyereket csaknem halálra 
rémített; szegény gyerek az utolso pillanatban ugrott el 
a pneumatik elöl; sőt, hogy mindjárt Tiszolczou világgá 
vadított lovak által egy szegény embert elgazolt, ki most 
élet-halai között fekszik otthon; es meg Isten tudja hol 
és mit okozva ért le R>zombatba. Mindennap hallom ez 
általános panaszt iunen onnan De hiába! Hisz elvegre 
akinek automobilja vau, annak jogában van automobiloz- 
n ia; és úgy törheti ki a sajat nyakát mint a hogy a 
másét. Mink falusi „misere plebs“ ezt tűrni, ebbe bele­
törődni — a meddig lehet.

Tudjuk ugyan, hogy van egy paragraphus, mit 
már a józan ész és az emberek iránti legcsekelyebb sze­
retet is diktál, különben, mely a falukon való gyors át­
hajtást tiltja. De tudjuk azt is, hogy. ez csak olyau Írott 
malaszt, mely szegény embereknek jó, de az automobi- 
los urak nem respektálják. Mikor a porul járt ember 
ijedtségéből ; felocsúdik (ha ugyan végleg el nem gazol­
ták), mikor [megvadult lovait sikerül nagynehezen meg­
fékezni es a' végleges összetöréstől megmentenie, akkor 
a modern guelletiue mar a más halarban követ el ily 
kedelyes huuczutsagot, emlékül csak a szagai hagyva a 
szájtató szegény emberre. Es az meg szerencsés, hogy 
úgy a hogy megmenekült a végleges pusztulástól s hála­
fohászt rebeg.

Tisztelt szerkesztő u r ! Ne vegyu ezt túlzásnak, a 
mit itt leírtam. Mondok meg különbet is, a mi velünk 
történt s minek hitelességéért telelek.

Folyó hó 6 au K. L. ev. lelkész ur két lelkész- 
társa kisereteben Tiszolczra utazott. Nyustya község fö­
lött, kiesett a tengely&zög, a bricska kereke leesett. 
Persze úgy K. L ur mint a kocsis leszálltak a kocsiról 
s egy pár száz meterre visszatértek tengelyszöget keresni. 
A más két lelkész urat vivő kocsi is megallott termé­
szetesen s annak kocsisa ügyelt föl a K ur lovaira is. 
Épen akkor jött szembe egy automobil, tülkölve, óriási

*) i  zen rovat alatt közlőitekért a felelősség a beküldőt terheli.

nagyobb lycaenak, a mezők apró balettanezosai, a me­
lyeknek színezete azúrkéktől kekes-szürkeig váltakozik.

Mindezekhez járul az az andalító csöndes zümmö­
gés, a mit a mehek es pöszörök végeznek mezetkutató 
folytonos munkájukban. A kitartó munkának gyönyörű 
példái a dongo-bongo örök dolgosok, a melyek uem 
restelik sorra fölkeresni az egyes virágokat s Összegyűj­
teni a virágok fenekéről a mézét.

Imitt amott egy-egy fekete magános méh, valami 
uomádlajta fürdik a pongyola pitypang vagy az oroszlan- 
íog fészkes virágzata középén a sok porzóban, olyau jó­
kedvűen hemperegve a virág közepén, hogy csupa élet­
kedv, csupa derű arad el onnan.

De még egy virágról kell megemlékeznem, a mi 
néhol föltalálható nedves réteken. Nem valami feltűnő 
virág, de a monda őseinkkel hozza erdekes kapcsolatba.

Ez az orvosi verfü, a melynek egyebb nevei: ver- 
szopoku, Isteu szakalla, csabatü, csabaürom, csabaíü, 
Csaba ír, Csaba ire. Ez az utolsó név adja meg a dolog 
magyarázatát, ha azt az ősi huumoudakkal összevetjük.

Az egész növeuy nincs félmeter, kévés levele es 
kevés virágja vau. Fürészes szárnyas levelei a fűben 
rejtőznek, hosszú kocsauou allanak rozsdavörös bunkó­
hoz hasonló virágzatai. Csészéje vérsziu piros, porzotok- 
jai feketék. Ez adja meg a virágnak aludt vér sziuü 
tekintetét.

A Csaba ire névről jut eszünkbe, hogy világverő 
Attila hun királynak két fia maradt s az igazi hunok 
Csaba meslé állottak. Mikor mar a testvérharezban el­
hullott Csaba népének a java, akkor a királyfi elővette 
anyjától kapott varázsnyilvesszőjét s azzal lőtt a mezőn. 
Utáua menve egy fűbe talalta beszuródva; evvel a füvei 
eletre keltette holt vitézeit s azok újra harezba állva, 
szétvertek az ellenséget, úgy hogy Csaba népe : a szé­
kelyek, letelepedhettek Erdély bérezel között. De vala­
hányszor ellenség tarnadt rájuk, mindig előjöttek az égen 
a tejutou, a hadak utján Csabának meghalt vitézéi és 
megvédtek a népet. Ez a Csaba ire, vagy Csaba gyó­
gyító irjáról szóló mouda összefügg az igénytelen vérfüvei.

Ilyen költészet szelleme lebeg a mezők fölött, a 
melyeknek himes viragszőnyegét maga az Isten szőtte 
ezernyi élő színnel; azért nem is hasonlíthatok a mezők 
himes szőnyegéhez Smyrna legszebb es legdrababb 
szőnyegei.



gyorsasággal. A kocsis, drabális erős ember, az egyik 
kezével a saját, a másikkal a k . ur ágaskodó es remegő 
lovait tartotta. Az automobil ugyau kissé meglassította 
meuetet, de ép egy pár lépéssel a lovak előtt, bar erre 
mar semmi szükség nem volt, a lelkiismeretlen és meg­
gondolatlan saffeur megszóllaltatta újra a remtülköt. A 
lovak erre oldalt vágódtak, íeltartózhatatian vadsággal és 
ijedtséggel. A kocsis nem bírta őket visszatartani, a za­
bola elszakadt. A bricskát a lovak magukkal ragadtak 
oldalt töl egy dombra. Hirtelen kanyarulattal megtordul- 
tak, a kocsit háromszor íorditva at magakörül. Termé­
szetesen a kocsi összetört, az eleje a két kerékkel leval- 
lott s a lovak igy rohantak vissza Nyustya felé az 
országúton. Az automobil azonban nem állt meg, hauem 
bar lassabban, de mindenütt a lovak nyomában rohant. 
Mikor a lovak leértek oda, ahol K. ur és a kocsis a 
teugelyszöget keresték, a mezőről a zajra odacsódült 
emberekkel nagynezen leíogtak azokat. Az automobil 
azonban még akkor sem állott meg, bar láthata vezetője, 
hogy a megvadult lovak újra ágaskodtak, remegtek a kö­
zeledő zugastol. Az utolso pillanatban, mikor az auto­
mobil hozzajok ért, mikor csak a legnagyobb eromeg- 
teszitesael volt kepes a kocsis őket megtartani, dühösen 
odakiaitott: Az urak mindenét, alijanak mar meg! S 
mit gondol tisztelt szerkesztő ur, mi volt a leletet V Hat 
az. hogy az automobil azért sem állott meg, sót meg a 
benne°úló urak íelugráltak, az egyik dühös, íenyegeto 
muzdulattal a kabatja ala nyúlt, mintha keresett volna 
valamit. No és el is érték a czéljukat. A kocsis, a 
„misera plebs“ egy tagja megijedt e mozdulattól. Hogyne, 
bisz a XX. szazadban az automobiinal kezdődik az em­
ber; annak oszt mindent szabad. A szegény ember pe 
dig vehet uj kocsit, esetleg lovat, az automobilnak pedig 
ütheti bottal a nyomat, mert se számát se a benne
ülőket nem ösmerheti meg.

No de vigasztalódjunk; hát ha nem vesztjük el a
tengely szöget s rajtunk lordul keresztül háromszor a 
kocsi ? Meg igy jobb !

Hat mit szól mindezekhez tisztelt szerkesztő ur!
Én azt hiszem, sőt tudom, hogy ha törvényeink 

nem intézkednek kellőképen ezen dolgokról, úgy tövid 
időn belül a „misere plebs“ fog intézkedni a maga 
bőre érdekében. Ettől meg aztán azt hiszem, el megy
az automobilos urak kedve.

Rimabánya, 1906. augusztus hó 7-én.
Teljes tisztelettel:

Kolbenheycr Zoltán,
joghallgató.

Hirek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel telkérjük lapunk mind­

azon olvasóit, kik még az elöhzetést meg nem ujitották 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
elöhzetést megújítani, mint a hátralékos elöhzetést ki­
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

-a „GÖMÖR-KIöHONT“ kiadóhivatala.

Személyi hirek. Fedák Nári, a hírneves szín­
művésznő t. ho 12 en gépkocsiján városunkba érkezik.

Irá tér  Loraud a dallköltő-, enekes- es hegedű­
művész, kinek játékában csak a közel múltban volt al­
kalmunk gyönyörködni, a tegnapi napon elutazott (Jsiz- 
íürdóból és körútra indult. Tiszteletére Horvath Joz&el 
csizi lürdö részvényes 8-au este búceúlakomat rendezett.

Molnár Jozset ügy ved, takarekpenztan ügyész és
Medveczky Baudor kir. közjegyző, kik par hétig 

fürdőn időztek, hazaérkeztek.
Baloghy György budapesti főügyészhelyettes szabad­

ságidejét mostan tölti birtokán Lipoczon.
Langhoffer Viktor kir. albiro t. hó 12 én 6 heti 

szabadságra távozik.
Uj főigazgató. A király a vall. és közoktatás­

ügyi minister előterjesztése folytan a beszterczebauyai 
tankerület elere Jurkovich Emil beszterczebányai kir. 
k&tholikus főgimnaziumi igazgatói nevezte ki.

Esperetzégi közgyűlés. A gömöri ev. rét. 
egyházmegye íolyo ho 2 an a helybeli egyesült protes­
táns főgimnázium díszes tornacsaruokaban igen nepes 
rendkívüli közgyűlést tartott Csabay Pál balogi lelkész, 
helyettes-esperes eluöklete mellett. A közgyűlés főtárgyat 
a volt esperes Fagy Pál halalaval szükségessé vált intéz­
kedések elrendelése kepezte. Nagy Pál emlékét és halha­
tatlan érdemeit jegyzőkönyvben örökítettek meg. Az uj 
esperesre szóló egyházközségi szavazatok folyó hó 26-ig 
adandók be Csabay Pál esperes-helyetteshez, a ki azokat 
a szavazatfelbontó bizottsághoz fogja továbbítani. — A 
fontos és igen érdekes gyűlés részletes lefolyásáról kü­
lönben — sajnos, — nem írhatunk. Egyrészt, mert la- 
puuk belső munkatársai közül egy sem volt itthon s igy 
nem küldhettük ki, másrészt pedig a múltban követett 
helyes eljárástól eltéróleg a ref. lelkészt és jegyzői kar 
ból ezúttal senkitől sem kaptunk bővebb értesítést. — 
Annyit hallunk csupán, hogy az egyházmegye községei­
nek túlnyomó többsége a közgyűlést, sőt a Fagy Pál 
el betegesedébe óta az esperesség ügyeit is példás tapin­
tattal és lelknsmeretesseggel vezető Csabay Pált fogja 
kitüntetni bizalmával. Ámbár vannak, a kik Cemke 1st 
ván rimaszombati és Vattay László rimaszécsi lelkészt
és esperességi főjegyzőt is szívesen látnák az esperesi 
székben.

Esküvő. SzoboszLay Sándor, helybeli reudőrfogal- 
mazó ma esküszik örök hűseget Mihalik Margit urleáuy- 
nak Nagyveszverésen.

L e lk é sz  v ^ * * z tá z . A losonczi ev. ref.
f. ho l.> sn tartja m eg á ll, lelkészi állas betöltése i 
lelkesz-valasztó közgyűlését. Miként a „Losonczi Újé 
bau o! varjuk, a valasUasou egyhangúlag Kdjei E 
volt riiiia^zoiiibau segédltílkósz özeuielyében öbazpou 
a losonczi reformátusok bizalma. Ennek őszintén c 
dünk, mert Kájel itteni működése alatt úgy tudása, 
tottsága, mint társadalmi érintkezése által mindenki 
teletet és rokonszenvét érdemelte ki s igy méltó 
hogy ily díszes lelkészi állást töltsön be — A 1c 
egyház csak nyerni fog az ó megválasztásával.

A gömörmegyei museum a mai napon 
1U—12-ig nyitva van a közönség számára. Ugyai 
Tompa-szobában beiratkozhatnak a muzeumegyesüle

jai közé. Rendes tag fizet évenként két koronát, pártoló 
tag egy koronát. Az egyesület alapszabályait a tagok 
díjmentesen kapják.

Gyáaseset. Vettük a gyászjelentést, mely szerint 
Budameri Ujházy Kálmán miskolezi lakos, takarékpénz­
tári igazgatósági és képviselőtestületi tag f. hó b-án 
jobb letre szenderült. Az elhunyt testvéröcscse volt nagy­
nevű vármegyei főjegyzőnknek Ujházy Lajosnak, ifjú 
éveit születési helyén Rozsnyón, majd városunkban töl­
tötte, hol megismerkedett Marikovszky Margittal, néhai 
Marikovszky Gusztáv vármegyei hírneves lőorvos leányá­
val, kit nőül is vett. Inuen Miskolczra költöztek, hol 
gyógytárt nyitott, gyógytáratazoubau évekkel ezelőtt eladta 
és visszavonult a magánéletbe, csak a városi, köz- és 
társadalmi ügyekben szeretett reszt venni. Kedves, meg­
nyerő, előzékeny modoránál fogva mindenki szerette es 
becsülte. Elhunytat kiterjedt és előkelő rokonság gyá­
szolja. Mi földiuket, az ág. ev. egyház pedig egy buzgó 
hívét és presbiterét veszítette el benne.

Bizottsági ülések. A vármegyei közigazgatási 
bizottság Íolyo ho 13-an tartja reudes havi ülését Fay 
Gyula íőispanuuk eluöklete alatt. — A községi és kör­
jegyzői egyesület pedig folyó ho 21-én tart nyugdijkezelő 
valasztmauyi ülést Lukács Géza lojegyzó elnöklete alatt.

Közgyűlés. A rimaszombati izraelita hitközség 
f. hó bau  rendkívüli közgyűlést tartott, melynek napi­
rendjére a kántorválasztas volt kitűzve. A kanton allasra 
beérkezett pályázatok közül a választmány Grünfeld Far­
kas abaujszantói es Roseublum diósgyőri kantorokat 
ajánlotta. A közgyűlés szavazattöbbséggel Grünfeld Far­
kas abaujszantói kantort választotta meg.

Házasság. Spitzer Jakab bejei kereskedő í. hó 
7-éu (kedden) a helybeli izraelita ímahazban oltárhoz ve­
zette líraun Matild kisasszonyt, Braun Gabor helybeli
kereskedő szép és kedves leányát.

Szont&gh Béla temetése. Nagy részvét mel­
lett helyeztek örök nyugalomra f. ho 3-au Dobsiuáu a 
varos tragikus véget ért polgármesterét: iglói Szón- 
tayh Belát. Képviseltette magat a temetésen varmegyénk 
valameunyi rendezett tanacsu városa, számos szepességi 
város és egyesület Andrássy Géza gróf gyönyörű éló- 
virag koszorút küldött a ravatalra. Dobsina város tanácsa 
Bornemisza László alispau elnöklete alatt tartott rend­
kívüli közgyűlésén egyhangúlag Csermák Sándor dr. első 
tanácsost választotta polgármester-helyettessé.

Keresztény gyűlés. Tiszolczról értesülünk, hogy 
f. hó 16 an ottan tartandó nagyobb szabású keresztény- 
gyűlésre a nyustyai jarásbeli loszolgabirói hivataltól en­
gedélyt kértek. Máriássy Gyula tószolgabiro, ki szemé­
lyesen fog a gyűlésen ellenőrködni, az engedélyt meg­
adta. Hogy mi a gyűlésnek a targya és czélja, nem 
tudjuk. A rendezőség elén egy alföldi jó nevű és hirü 
ev. ref. lelkész áll, ki körleveleket bocsájtott ki. Ez ideig 
gyűlést tartottak Budapesten es egyik nagyobb alföldi 
városban. Annak idején referálni fogunk a gyűlés ered­
ményéről és kérjük mar ez alkalommal a tiszoleziakat, 
adjanak kimentő releradát, hogy azt bővebben ismer­
tethessük.

Hangverseny. Putnokon a fürdő összes helyi­
ségeiben az abatalusi újonnan építendő főm. kath. temp­
lom javára, 19U6 évi augusztus hó 19-én, Piskóthy 
Ferencz törvényszéki jegyző kiváló tenorista közremű­
ködésevei hangverseuynyel egybekötött tanczmulatságot 
reudeznek. Kezdete este pont 8 orakor. Belepő dij 2 ko­
rona, — csaladjegy ö korona. A rendezőség elén Liptay 
Arnold plébános és Hönsch Ede kir. bányatanácsos állanak.

Halálozás. Hagetter Julia m. kir. posta- és táv­
iró fónökhelyettes, Hagetter Lajos volt rszombati asztalos 
mester leauya, f. hó 6 au elhunyt. Temetése e hó 8-an 
ment végbe nagy részvet mellett. Elhuuytát özvegy édes 
anyján kívül két testvere gyászolja, kik a következő 
gyászjelentést adtak k i: özv. Hagetter Lajosné szül. Brady 
Mária miut édes anya, Hagetter irma és Lajos mint 
testvérek, — özv Fabian Laszloné szül. Brady Julianna 
gyermekével mint nagynéne, a többi rokon nevében is 
mély fajdalommal jelentik forrón szeretett leánya, test­
vérük illetve rokonuk Hagetter Juha  m. kir. posta- és 
távírdái helyettes főnöknek folyó évi augusztus hó 6-án 
este 9 órakor rövid betegeskedés után élete 24-ik évében 
bekövetkezett gyászos elhunytát. A draga halott földi 
maradványai folyó évi augusztus hó 8*án, szerdán d. u. 
4 órakor fognak a róm. kath. egyház szertartásai szerint 
a rimaszombati sirkertbeu örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő szent mise&ldozat a megboldogult lelki üd­
véért csütörtökön: augusztus hó 9-én reggeli fél 8 óra­
kor fog a rimaszombati róm. kath. templomban a Min­
denhatónak bemutattatni. Áldás és béke lengjen drága 
hamvai fölött !

Táncxmulataág. A Rimaszombatban időző gim­
náziumi tanuló itjusag sikeresnek ígérkező lárczmulat- 
ságot rendez f. ho 19 én a Bzécheuyi kertben. Üdvözöl­
jük a helyes eszmét, mert varosunk közönsége igy nyá­
ron igen uuja magát, s jól esik egy kis mozgalmas 
társas összejövetelben részt venni. — A meghívót és 
névsort közöljük; Meghívó. A Rimaszombatban időző 
gimnáziumi tanuló ifiuság. a helybeli főgimnáziumi 
zászló-alap javára, 1. évi augusztus hó 19-én, a Széche- 
nyi-kerlben nyári tánczmulatságot rendez, melyre czim- 
zettet és b. családját tisztelettel meghívja a rendezőség. 
Táncz kezdete délután 5 órakor. Belépó-dij 1 korona. 
Felülfizetéseket a jótékony czól érdekében köszönettel 
fogadunk s hirlapilag nyugtázunk. Kedvezőtlen idő esetén 
a mulatság augusztus 20-án tartatik meg. — R e n d e ­
z ő s é g :  Kovács Dezső főrendező, Kardos Elemér pénz­
táros, Jetiinek József ellenőr, Baskay Gyula, Borsody 
László, Einhorn Dezső, Gondkievics Ferencz, Gregor 
Bela. Görbe Gyula, Haas Géza, Istók Barna, Jelliuek 
Adolf, Kapor Aurél, Kerekes Tibor, Kishonthy Béla, 
Kontratovics Ernő, Kohn Aladár, Kohn Miklós, Krausz 
Gyula, Lukács Béla, Lukács Endre, Meskó Barna, Náray 
Ede, Osváth Árpád, Perecz Barna, Póznán István, Pitta 
Bódog, Szakáll Béla, Szakai! István és Vályi Ferencz 
rendezők.

Kétezer virít a Lengyel kertben az arany al­
mafa, második eset már ez az idéu. A múltkor arról 
emlékeztünk meg, hogy Bornemisza István uzapanyiti 
földbirtokos kertjében virított másodszor az orgona, most 
ez egy ujabbi ritkaság. Valószínűleg a rendkívüli időjá­
rásnak tulajdonítandó.

Gyászeiet. Lapunk zártakor vesszük a gyászhirt, 
hogy Szigeti Benedek Gyuláuó Nagykárolyban I. hó 8-án 
OU-ik évében jobblótre szenderült. Az elhunytban Szigeti 
Benedek Gyula helybeli tornatanár és vivómester édes­
anyját veszítette el.

Oriázi jég pusztított folyó hó 10-én a délutáni 
órákban a Rimavolgyön Hahó és Rimabánya tájékán. 
Szemtanuk moudják, hogy galambtojás nagyságú jegek 
estek nagy záporral és tönkreverte a még földben levő 
kapas növényeket.

Halálozáe. A dobsinai Szontagh-családot ismét 
mely gyászba bontotta Szontagh Mártonnak 1. hó 8 -au 
hosszas szenvedés után 84 eves korában történt elhalá­
lozása. A halálozás úgy Doosina varodban, mint a vidé­
kén általános részvétét keltett, az összes középületekre 
kitűztek a gyaszlobogot, s tomelese, melyen a városi 
kepviseloteslulet, a dobsinai ag. ev. egyház, a dobsinai 
takarekpenztar igazgatósága, az elemi és polgári iskolák 
testületileg s a varos es vidéké íntelligeutiaja nagy szam­
bán megjelentek 1. ho 9 én délután ment vegbe az ag. 
ev. egyház szertartásai szerint.

Vasúti elgazoláe. Folyó hó 4-eu amint Sza- 
niszlo Bela es komives seged tarsai Uzürol jövet a feledi 
állomáson leszálltak es Berkere indullak, az állomás vé­
gén levő átjárónál — nem veve eazre hogy a rimaszom­
bati vonat oda ért — Szamszló Béla 25 eves kómives- 
seged a vonat ala került es mind a kát labet térden alul 
elvágta. Bzamszlót rögtön beszállították a rimaszombati 
kórházba, a hol máig is el és úgy latszik életben is marad.

Uj vasutak. A m. kir. kereskedelemügyi mi­
niszter Molnár József rimaszombati ügyveduek Pohártól 
Rimaszombatig, Rimaszombattól a Ratkovölgyon keresz­
tül Ploszkóig, Rimabauyatol—Kokovaig építendő vasútra 
az engedélyt megadta.

Kérelem. Tisztelettel kérem a gömörmegyei föld­
birtokos urakat, kik az aratast a szokásos üuuepiességgel 
befejeztek s ez alkalommal munkásaiktól kalasz-koszorút 
kaptak, ilyen a népizlesre és fölfogásra nezve jellegzö 
aratasi koszorúkat a varmegye különböző pontjairól — 
meg ha régebbi évekből valók is — meltoztassanak a 
Gömörmegyei Muzeum szamara az Igazgatóság cziméu 
szívesen beküldeni. — Rimaszombat, 1906. augusztus 0 . 
— Fábry Janos, igazgató.

Megszökött rab. Folyó hó 11-én a reggeli 
órákban a kunuczi íöldmives iskolánál gazdasági munkát 
végző rabmunkasok közül egy könnyebb börtönre elitéit 
rab megszökött. A felügyelő örök közül az egyik rögtön 
jelentette az esetet a kir. ügyészségnek. A kir. ügyész­
ség pedig a helybeli csendőrszakasz parancsnokságot ke­
reste meg es ezzel a megszökött rab ellogatasara meg 
indult a bajsza. — Valószínű, hogy a közeli erdőségekbe 
rejtőzött, s ismét kézre fog kerülni.

Tüsvóaz. Gömörrákosou f. hó 2-án reggel isme­
retlen ókból tűz ütött ki, a mely öt lakóházat meiiek- 
épületeivel együtt elhamvasztott.

Egö vonat. E ho ő-én este 10 órakor a helybeli 
vasúti íudóhazual várakozók remulve nézték, hogy a 
Feledről berobogó személyvonat egyik kocsijának a teteje 
lángokban all. A vonatot, melyen az utasok is ketsegbe 
voltak esve, de veszedelem nem történt, Csak az állomá­
son állították meg, s a vasúti személyzet a tüzet rögtön 
elfojtotta. A tűz keletkezesének oka előttünk es az uta­
sok előtt is ismeretlen. Lehet, hogy a mozdony szikraja 
gyújtotta azt lel.

Konviktua. A nagyrőczei állami felső kereske­
delmi es polgári iskola tanulói szamara a varos közön­
sége altai alakított egyesület, tanari leiügyelet mellett 
házilag vezetett konviklust tart fönn, melyben a tanulok 
havi 12, 14, 16 es 17 korona kedvezmenyes árért kap­
nak ebedet és vacsorát. Az ellátás többi részé a varodban 
havi 12—16 koronáért beszerezhető. Bővebb felvilágo­
sítást az intézet igazgatósága ad.

Pályásat. „Rimaszombat és Vidéké Jótékony 
Nőegylete“ a t. év november le n  megnyitandó „cseléd- 
leány képző “ -jének gondnoknői allasara pályázatot hirdet. 
A goudnoknó kötelessége lesz az intézet növendékeit a 
háztartás mindennemű munkájába bevezetni es begyako­
rolni s azok erkölcsi tisztasagara szigorúan felügyelni. 
Fizetése teljes ellátáson és lakáson kívül havonként 24 
korona. — intelligens özvegyasszonyok előnyben része­
sülnek. A születési, családi értesítő és hatósági bizonyít­
ványokkal felszerelt s sajátkezüleg írott kérvények bekül­
dendők íolyo évi szeptember ho 1-ig Samarjay Janosne 
nőegyleti elnökhöz.

Titokzatoe halál. Aunafalván még e hó 3-an 
este őrjáratra indult Fovák Janos erdoőr. Minthogy 
azonban a rendes időben nem érkezett haza, keresesere 
indultak és vasárnap raakadtak egy fiatal erdőben, a hol 
holtan teküdt. Hajósi Sándor kir. járási orvos, lleincz 
Hugó dr. városi tisztiorvos és Aranyossy Béla jarasbiro 
azonnal megjelentek a helyszínen. A bouczolas megálla­
pította, hogy a halait puskagolyo okozta, a mely a jobb­
oldalon, a 3 borda közben hatolt be s a bal csípőnél jött 
ki s az áldozat bórtaskájába íurodott. A lövés íranya 
folytán csak a későbbi vizsgalat fogja eldönteni, öngyil­
kosságnak vagy gyilkosságnak ezett-e áldozatul a szeren­
csétlen erdőör. A cseudorseg két dobsiua tot paraszt 
vadorzót a gyilkosság gyanúja alapján már le is tartoztatott.

A gömörmegyei Museumnak ajándékozott 
tárgyak jegyzéke 1906. juliua hóban:
Fakanál és villa, Loysch Ödönnétól.
Három drb. gyűrű, T. I.-tól.
Oltárkép, Jézus az augyallal, az alsó-szkaluoki ág. 

h. ev. egyházközség létété.
472. drb. könyv Czeuer András és Pál könyvtarából. 
Honvédtiszti kard, Pongraez Imre őrnagy hagya­

tékából, Penyigei M. Lajosuétól.
„Uiü madzser“ régi hímzés Kaukaziából, Vidavszky 

Lászlónetól (Doboz, Békésrn.).
Pro libertate rézpéuz, Fráter Mórtól
Kóuyomatu arczképek 11 drb, Br. Nyáry Bán- 

dómétól.
4 drb. rézpénz, Perecz Bétától.
Dr. Bátky Zs. Útmutató néprajzi múzeumok szer­

vezésére, a Múzeumok és Könyvtárak orsz. Főfelü­
gyelőségétől.



Psalterium és lengyel ezüst garas, Mesko Barnától.
Majolika edény, Kovács Józsafnétól.
86 lüzet, 2 földrajzi atlasz. 28 évfolyam Sáros­

pataki Lapok. 22 évf. Középisk. tanáregy. Közlöny, 21 
óvf. Gömör-Kishont, 18 évf. Pesti Hírlap, egyéb hírlap 
37 drb., 18 tüzet régi zenemű Baksay Istvántól.

Jelentés a m nemz. Muzeum 1905 évi állapoté 
ról, a m. Nemz Muzeum Igazgatóságától.

17 községi pecsétnyomó és bélyegzó, a rimaszécsi 
főszolgabírói hivataltól.

Regi patkó Murányvárból, Dr. Szalay Páltól.
5-ik hadtest tüzéríóparancsnokság pecsétnyomója 

1849-ból, letet Báró Ragályi Balassa Ferencitől, Ragály.
Hat kézi rajz, 3 rézpénz, Tóth Bélánétól.
Kanonok-kinevezési okmány, Szlopovszky Pétertől, 

Kokova.
Két drb. ezüst pénz, 3 emlékérem, egy gyüszü, 

Gömöry Jánostól, Serke.
A kegyes adományozóknak ez utón mond hálás 

köszönetét a múzeumi igazgatóság.

Gömörmegye állategészségügye. A m. kir. 
földmivelésügyi mmisterium kiadásában megielenó „Föld- 
mivelési Értesítő" Julius 29-ik száma ezt közli:

Lép fene: Jolsvatapolcza.
Ragadós száj- és körömfájás: Darnya, Harmacz 

Rimasimonyi és Serkén.
Rühkór: Gortvakisíalud.
Sertésorbáncz: Garamfö. Pohorella, Sumjácz, Ver- 

nár, Kövi, Bellény, Darnya, Dobócza, Egyházasbást. 1 ványi, 
Rimasimonyi, Sőreg, Alsópokorágy, Bakostörék, Osgyán, 
Rimavarbócz, Tamasíalva, Berdarka, Berzéte, Borzova, 
Csetnek, Gacsalk, Geczelfalva, Kisfeketepatak. Kisszabos, 
Kisveszverés, Kuntapoleza, Pétermány, Szilieze, Alsóvály, 
Beretke, Deresk, Gömörpanyit, llarkacs, Hosszuszó, Le­
várt, Lókös, Otrokocs, Saiógömör, Szkáros és Tornallya

Sertésvész: Helpa, Polouka, Gicze, Licze, Murauy 
hosszúrét, Ratkólehota, Süvete, Ujvásár, V ízesrét, Al- 
mágy, Ajnácskó, Batka, Béna, Bugyikfala, Csomatelke, 
Czako, Derencsény, Gesztete, Gömörsid, Mezőtelkes, Per­
jése, Rakottyás, Rimaszécs, Serke, Susa, Tajti, Yárgede, 
Velkenye, Keczege, L:kér, Nagyszuha, Pongyelok. Rima- 
brézó, Barka. Berzétekórös, Demo, Felsősajó, Gócs. Nagy- 
veszverés, Oláhpatak, Rédova, Sajóháza, Abafalva, Bánréve, 
Beje, Csoltó, Hanva. Kelemér, Kövecses, Máié, Sajólé- 
nárdfalva, Szubatő, Dobsina, Rimaszombat és Rozsnyó.

Értesítés.
A putnoki hitelbank részvény­

társaság a t. közönség tudomására hozza, 
hogy a pénztárában elhelyezett állandó jel­
legű betétek után

5, azaz öt százalék kamatot,a változó betéteknél pedig

4 12, azaz négy és fél százalék kamatot fizet.
A betét-kamatadót az intézet mindenkor a sajátjából fizeti.

i_* Az igazgatóság.

Okleveles szülésznő.
Alólirott tisztelettel hozom a n. é. közönség­

nek tudomására, hogy kitűnő szülésznői oklevelet 
szerezvén, ez utón ajánlom fel szolgálatomat mind­
azoknak, kik ez irányban hozzám fordulnak.

Rimaszombat, 1906. augusztus 8. 
i- 2  Pereoi Józaefné.

Lakás: Rimapart, 24. szám alatt

D E U T S C H  G É Z A
bútoráruháza

Rimaszombat, Kossuth-utcza 3.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy Kossu.h-utcza 3. 
szám alatt a mai kor igényeinek 
megfelelő

bútorüzletet
nyitottam.

Minden igyekezetem oda irányul, hogy 
szolid kiszolgálással, olcsó s jó minőségű 
hazai gyártmányú árúk eladásával bizal 
mat szerezzek.

Szives támogatást kérve, maradtam 
Rimaszombat, 1906. augusztus hó.

Teljes tisztelettel
Deutsch Géza, bútorüzlet-tulajdonos.

Ó raüzlet áthelyezés!A nagyérdemű közönséget tisztelettel értesítem, 
hogy eddig Rimaszombatban, a Jánosi-utczában levő

óra- és ékszerüzletemet
f. augusztus hó 1 tói Deák Ferencz-u. 11. ez. 
alá, (Szabó István mészáros bázába) helyeztem át. 

Raktáron tartok mindenféle

fali, ébresztő és zsebórákat,
valódi 14 karátos arany és ezüst ékszerárukat.

Mindent a legolcsóbban, feltűnő, jutányosán, 
szabott ár mellett árusítok.

Elfogadok óra- és ékszerjavitásokat,
melyeket teljes szakértelemmel, sajátkezüleg végzek.

Tízszeresen visszaadom a javítási dijat, ha az 
általam kijavított óra nem használható.

Minden javítást a megígért időre elkészítek 
A javítási dijak jutányosak.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri

1 -2 M&ár Béla órás és ékszerész.
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K iad ó bolthelyiség,
eladó házak.

Az Andrássy-ut és Tompa-tór sarkán
levő házban egy szép bolthelyiség azonnal bérbeadó.

Ugyanazon ház és a Koseuth-u 41. sz. ház. 
mindkettő szépen rendezett udvar es kerttel, eladók 
Értekezhetni Andrásai L fényképész tulajdonossal.

Fenyőfaeladási hirdetmény.
3456/1906 sz. — Közhírré teszem, hogy a fekete- 

lehotai (Szabados) (Gömör megye) volt úrbéresek 
„Kakas" nevű erdejében, a „Lazárka“ völgy északi 
lejtőjén mintegy 70 kholdon található s a jóváhagyott 
üzemterv szerint tarolásra esedékes fenyöállab (Lucz- 
fenyó 75%. jegenyefenyó 25%) 10000 azaz tízezer 
ktn:i re becsült fatömege Feket**lphota községházánál az
1906. évi augusttus hó 28-án délelőtt 10
órakor nyilvános szó és Írásbeli árverésen el fog adatni.

Kikiáltási ár 65000 korona azaz hatvanötezer korona
Bánatpénz készpénz vagy ovadékképes értékpapírban 

6500 kor. azaz Hatezerötszáz korona.
írásbeli ajánlatok az árverésre kitűzött idő előtt 

elfogadtatnak, ha lepecsételve, egy koronás bélyeggel s 
a megajánlott összegnek 10%-ával. mint bánatpénzzel 
felszerelve nyujtatnak be; a megajánlott összeget betű 
és számjegyekkel kiírva tartalmazzák, az ajánlatban, va­
lamint a borítékon az értékesítés tárgyát képező haszon­
vétel megnevezését úgy tartalmazzák, mint az a hirdet- 
méuyben van s végül, ha ajánlattevő benne kijelenti, 
bogy a szerződési feltételeket ismeri s magát azok­
nak aláveti.

A kikiáltási árnál kisebb és utóajánlatok el nem 
fogadtatnak.

A szerződési és árverési feltételek a feketelehotai 
úrbéresek elnökénél, a rozsnyói járás főszolgabirájánál 
és a rozsnyói m. kir. járási erdőgonduokságnál a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

Rozsnyó, 1906. évi augusztus hó 3-án.
N a g y , főszolgabiró.

Könyvnyomdász tanulóul.
Egy 13—14 éves tiú ki magyarul helyesen 
Írni és olvasni tud, tanulóul felvétetik id. Rá- 

bely Miklós könyvnyomdájában.

ISKOLAKONYVEK,
mindenféle tanszerek, jegyzetkönyvek, táskák, ima­

könyvek, levélpapírok kaphatók

Ifj. Rábe ly  M ik lós
könyv- és papirkereskedésében 

Rimaszombat, Deák Ferencz-utcza 8. szám alatt.

Raktáron tartok a legegyszerűbb 
asztalos és kárpitozott bútoroktól 
a legdiszesebb kivitelig. 1 -2

1965 —1906 sz. — A rozsnyói járás főszolgabírójától.

Pályázati hirdetmény.
A Gömör- és Kishontvármegye rozsnyói járásában 

fekvő Pelsőoz nagyközségben 1000 kor. törzstízetés és 
200 korona Jakbér lavadalwazassal önálló megállapított 
hatáskörrel rendszeresített másodjegyzői állas a volt má­
sodjegyzőnek főjegyzővé történt megválasztása folytán 
megüresedvén, eDnek törvényszerű betöltésére az I8861 
évi XXII. t. ez 82. § a alapján pályázatot hirdetek. 
Pályázhatnak okleveles jegyzők, vagy a közigazgatási 
tanfolyamot sikeresen végzett egyének A megüresedett 
állás az 1886. évi XXII. t.-cz. 72 §-a alap.án f. évi 
augusztus hó 14-ik napján d. e. 10 órakor Pel- 
sőcz nagyközségben a község közbázáual tartandó tiszt­
újító széken fog az idézett törvényezikk 7 6 —81 §§-a 
alapjan megejtendő választás utján betöltetni.

Felhívom a pályázni szándékozókat, hogy törvény­
szerű képesitésöket igazoló eredeti okmányaikkal felsze­
relt pályázati kérvényeiket hivatalomhoz f. évi. aug‘
hó 13-ikáig nyújtsák be

Rozsnyó, 1906. junius 7-én.
Nagy, főszolgabíró.
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K iadó vagy eladó ház.
Rimaszombatban, a Jánosi-utoza 2. szám

alatt — a legnagyobb forgalmú helyen — egy 
39 éves kitűnő menetelü üzlethelyiség lakással 
együtt azonnal bérbe kiadó, esetleg örök áron is 
eladó. — Értesítés nyerhető Róth Lajosnál 
Rimaszombatban vagy Konyha Géza tulajdonos 
nál Újpesten, Baross utcza 50 sz. a 8—*
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RABELY KÁRÓL?K Ö N Y V K Ö T É S Z E T E
RIMASZOMBAT, Kossuth Lajos-utcza 5. sz.

Alulírott tisztelettel hozom a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására, hogy a már négy év óta 
fennálló és a legjobb hírnek örvendő

k ö n y v k ö té s z e te m e t
mindenféle legújabb rendszerű gepek, divatos 
betűk, körzetek, díszítő tárgyak stb. vei 
szereltem tel; miért is ajánlom szolgálatkész-

0 sógemet bárkinek a könyvkötészet korebe tartozó
0 munkáknak pontos, divatszerü és szolid 
0 kivitelben való elkészítésére.
^  Felhívom könyvkötészetemre a vidéki jegyző 
0 és tanító urak, valamint a kaszinók, olvasó- 
0 körök és énekkarok jóakaratu ügyeimét is, 

kérve pártfogásukat.
Itt említem meg és hívom fel a vidék ügyei­

mét, hogy varmegyénk minden nagyobb helyén 
megjelenek országos vásárok alkalmá­

ig val a raktáromon levő több mint ötven külön- 
ß böző-fóle kivitelű ima és énekes könyvoim- 
q m e l í a melyek a legjutányosabb árou uaiarn sze- 
© rezbetók meg; — ugyanakkor bekötni való
0  ®“veket is átveszek, miáltal a postai küldés 
© feleslegessé válik.
© . ^  nagyérdemű közönség jóakaratu pártfogását
© ismetelten kérve, vagyok kiváló tisztelettel

R Á H E L T  K Á R O L T ,
Rimaszombat, Kossuth Lajos-utcza 5. sz
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Rimaszombat, 1906. Nyomatott RÁBELY MIKLÓS könyvnyomdájában.
1




